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ВВЕДЕНИЕ

Все мечтают о хорошо оплачиваемой работе, блестящей карьере, путешествиях. Для этого необходимо многое, в том числе, я уверена, и свободное  владение английским языком. Многие люди среднего возраста (и старше) сожалеют, что в свое время не выучили этот язык. Убеждают своих детей, чтобы не упускали возможности – осваивали язык международного общения, пока их бесплатно обучают в школе, но те пока просто не понимают – зачем им это надо. А ведь чем раньше придет осознание, тем лучше.

Я решила для проверки правоты мнения родителей и учителей рассмотреть этот вопрос и рассказать о полученных результатах школьной общественности.

Объект исследования – английский язык - как международное средство общения.

Предмет исследования – сферы применения английского языка.

Гипотеза: Знание английского языка расширяет возможности современного россиянина.
Цель: Определение взаимосвязи между владением английским языком и возможностями человека, живущего в России.
Задачи: 

1. Определить сферы применения английского языка в нашей жизни.

2. Выяснить, какие преимущества дает знание английского языка.

3. Определить сферы применения английского языка в нашем посёлке.
Методы исследования:

- анализ; дедуктивный и индуктивный метод;

- сравнение;

- моделирование;

- опрос;

- интервьюирование.

Необходимой литературы о применении английского языка у нас в поселке нет. В некоторых книгах попадалось несколько слов на интересующую меня тему, но не более того. Нашла много хороших материалов о внедрении английского языка в нашу жизнь в Интернете. Так что в основном в своем исследовании я опиралась на эти материалы, мнение специалистов, с которыми встречалась, на мнение других людей, на констатацию фактов российской действительности, связанных с темой моей работы.

Глава 1
СФЕРЫ ПРИМЕНЕНИЯ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА В РОССИИ

Сферы применения английского языка очень многочисленны. 

В первую очередь - это политические и экономические связи. Оказывается, экономика и политика – очень существенные факторы в лингвистике. На сегодняшний день даже в самых отдаленных уголках планеты английский – это язык местной правящей элиты – всегда и непременно; иногда - подавляющего большинства населения. В экономических связях  язык  применяется при обмене специалистами, новейшими технологиями, оборудованием, товарами и т.д.

Английский язык нужен для ИКТ (информационно коммуникационных технологий). В особенности для работы с компьютерной техникой, в создании сетей Интернета и работе с ними. 

Правда, Интернет сводит воедино не столько весь мир, сколько его отдельные области, ищущие такого контакта – то есть, в конечном счете, носителей одного и того же языка. Число сайтов на национальных языках , в том числе и на русском, резко возрастает. Мы теперь можем гордиться большим пространством в «сетях» под названием «Рунет». Согласно одному из недавних исследований, сейчас около 44 процентов всех пользователей Интернета говорит дома на языке, отличном от английского. Есть все основания полагать, что в не столь отдаленном будущем англоязычные пользователи, и даже англоязычные страницы Всемирной паутины, окажутся  в  меньшинстве. Но это не умаляет значения английского языка как одного из международных средств общения.

Далее, необходимым элементом этот язык служит в культурных связях. Они включают: 
►туристический бизнес (по статистике в 2006 году за рубеж выехало на отдых около 6 млн россиян, в 2007 году по данным Ростуризма это количество увеличилось примерно на 20%);

►образовательные проекты, том же числе – обмен учениками, что тоже является одной из важных моментов применения иностранного языка. 

Точной статистики о том, сколько наших школьников и студентов обучается за рубежом, в России никто не ведет. По экспертным оценкам турфирм, занимающихся образовательными программами, эта цифра сейчас приближается к 30 тыс. человек. Помимо людей, получающих за границей классическое образование, есть еще россияне, изучающие иностранные языки в период каникул и отпусков. Таких насчитывается еще около 30-40 тыс. в год. 

Исследования показывают, что университеты Великобритании являются самыми популярными среди российских студентов. Причем спрос на английский диплом в последнее время растет все более стремительными темпами. По прогнозам, к 2020 году Россия войдет в пятерку лидеров спроса на мировом образовательном рынке, а плата за обучение со стороны наших студентов утроится. В 2003 году в Великобритании получали образование 9 тыс. российских студентов. К 2010 году их будет уже 14,5 тыс. [4]

В последнее время заметно выросла популярность удаленного (дистанционного обучения)

►культурный обмен (кино, выставки картин, конференции и т.д.) 

Отдельным направлением является наука. Совсем не случайно именно британский английский получил привилегию быть языком большинства международных конференций и организаций, а также одним из пяти языков ООН. Ученые большинства развитых стран, независимо от того, какой язык является их родным, стремятся опубликовать свои работы в наиболее авторитетных журналах, таких как Science или Nature, выходящих только по-английски. Рабочим  языком большинства международных научных симпозиумов тоже является английский.

►спорт. 

Также немаловажной сферой применения английского являются личные интересы граждан, которые могут использовать знание языка самостоятельно, в собственных целях. Это поиск выгодной работы, путешествия, поездки за границу с целью отдыха, чтение литературы и просмотр фильмов на английском языке, просмотр спутниковых каналов и т.д.
Сегодня за рубеж уезжают примерно 15-20% специалистов. В настоящее время Россия занимает первое место в мире по количеству специалистов, уехавших из страны. Только в США, по данным Национального научного фонда США, в 1998 г. работало 20 тыс. русских ученых (здесь не учтены преподаватели, а также ученые, занятые в «теневом» секторе, например, взломщики компьютерных кодов).

Проблема эмиграции ученых из РФ заключается не только в количественных, но и в качественных параметрах. Так, среди ученых РАН, уехавших за рубеж в последние годы, 48,5% не достигли сорокалетнего возраста, 56% имели ученую степень кандидата и 16% – доктора наук. 

Специфическим способом адаптации к ситуации для наиболее высококвалифицированных специалистов, не желающих уезжать из России на постоянной основе, стала частичная занятость за рубежом. Так, специалисты в наиболее развитых отраслях отечественной науки (например, математики из наиболее престижных НИИ РАН), в среднем до 6 месяцев в году работают в зарубежных институтах. Подобный способ адаптации превратился в своеобразный экспорт из России высококвалифицированных услуг. [7]

Как язык международного общения английский применяется и в других направлениях. Например, пилоты всех стран мира объясняются с диспетчерами по-английски, ибо только единый  язык  может обеспечить безопасность рейса и пассажиров. Но их словарь резко ограничен и рассчитан на стандартные ситуации. 

Каждый из нас всё чаще и чаще  сталкивается с необходимостью использовать и понимать английский язык – общаться с партнёрами  по работе и на отдыхе за рубежом, пользоваться Интернетом, читать книги и прессу.

«Небывалый интерес к английскому языку потребовал небывалого предложения. Неожиданно преподаватели иностранных языков оказались в центре общественного внимания: большое количество специалистов в разных областях науки, культуры, бизнеса, техники и всех других областей человеческой деятельности потребовал немедленного обучения иностранным языком, как орудию производства.» [7]
Глава 2
ВОЗМОЖНОСТИ, КОТОРЫЕ ДАЕТ ЗНАНИЕ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА

Для того чтобы узнать о сферах применения английского языка в России, мне пришлось много времени провести в Интернете, так как с другими источниками информации на интересующую меня тему совсем не нашлось. 

Затем я систематизировала полученные данные, составив схему направлений использования английского языка в нашей жизни в масштабах России (См. Приложение 4, рис.1, с.13 )

Насчет больших городов РФ все понятно, но, может быть, в нашем маленьком поселке английский язык не играет никакой роли? Ознакомилась с материалами местной прессы. Она мне мало что дала. 

Тогда я стала расспрашивать всех вокруг (учеников школы, родственников, знакомых) о том, где, по их мнению, может использоваться английский язык нашими местными жителями. В первую очередь все говорили о поездках за рубеж, об общении с иностранцами, о поступлении в престижные вузы и использовании компьютера.
Далее решила поговорить со специалистами поселка, которые по моим сведениям, наверняка используют в знание английского языка в разных целях. (Е.С. Ярина является специалистом по международным и межрегиональным связям и туризму при администрации района. Н.В. Зарубина – директор МОУ «Центр психолого-педагогической реабилитации и коррекции. А. Дашкевич – студентка Угличского педагогического колледжа факультета иностранных языков). (См. Приложения 1-3, с.10,11,12)

Из интервью я получила информацию, которая подтвердила и расширила мое представление о сферах применения английского языка в Устьянском районе. (См. Приложение 5, рис.2, с.14 )

Все трое интервьюированных, при разности использования языка ими самими, признают, что незнание английского является барьером, препятствием, при достижении многих целей.  

А именно:
· владение компьютером ограничено;

· шансов для поступления в престижный вуз мало;

· общение с иностранцами без посредников затруднительно, поэтому и туристические поездки обещают проблемы;

· кино и песни воспринимаются только посредством зрения;

· дополнительных способов заработка гораздо меньше;

· на выгодном рабочем месте, даже, если и получишь, долго не продержишься – любой более квалифицированный и со знанием языка вытеснит.

А выгоды в профессиональном плане и вовсе отодвигаются до лучших времен, когда человек поймет, что для возможности роста во всех смыслах, надо учиться. В том числе английскому языку.

ЗАКЛЮЧЕНИЕ

Изучив материалы о значении английского языка в мире, о сферах применения его в России и, в том числе, в Устьянском районе, я пришла к выводу: английский язык может дать каждому отдельному человеку очень много преимуществ.

Рассмотрим выгоды, которые дает знание языка в личном плане:

· свободное обращение с компьютерной техникой и программным обеспечением;

· больший шанс поступления в престижный вуз;

· лучшие стартовые возможности для учебы зарубежом;

· общение без посредников с гражданами многих стран (возможно и с большими планами на будущее);

· широкий выбор международных туристических маршрутов;

· полноценное восприятие английских книг, фильмов, песен, спектаклей и т.д.;

· возможность дополнительного заработка: репетиторство, ведение экскурсий, письменные или устные переводы;

· перспективы получения более выгодного места работы;

Есть еще выгоды, которые человек, владеющий английским языком, имеет в профессиональном плане:

· он быстрее других будет включен в дело при международных проектах, начинаемых компанией, где он работает;

· он имеет большие шансы в поиске дополнительных источников финансирования через различные благотворительные фонды путём участия в различных конкурсах (международные благотворительные фонды требуют, чтобы проектные заявки были составлены на  английском языке);

· он быстрее найдет интересующую его информацию в Интернете, иностранных журналах и т.п. для внедрения в практику новейших технологий;

· делового партнера, свободно владеющего международным языком уважают в любых сферах, это придает авторитет и предоставляет дополнительные выгоды, 

· и т.д.

Владение английским языком – норма для современного человека. Знание иностранных языков (плюс к знанию родного) очень желательно для развития своего интеллектуального уровня, кругозора и расширения личных возможностей.

Что и требовалось доказать.
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ПРИЛОЖЕНИЕ 1

Интервью с Екатериной Сергеевной Яриной – 

специалистом по международным и межрегиональным связям и туризму 

при администрации Устьянского района 

- Как  английский язык помогает вам  в вашей сегодняшней жизни? 

- Технический  прогресс  далеко  шагнул вперёд. Появляются  новые  компьютерные  программы. Большинство  из них – на  английском  языке. Специфика  работы  требует постоянного пользования  Интернет – ресурсами.

- Как и где конкретно вы(его) эти знания используете?

- а) При реализации  международных  проектов( работа  в качестве  переводчика).

   б)Фандрайзинг – поиск дополнительных  источников  финансирования  через  различные  благотворительные  фонды  путём участия в  различных  конкурсах (международные благотворительные  фонды  требуют,  чтобы проектные  заявки  были  составлены  на  английском  языке)

- Как вы думаете, в чём проигрывают  те люди, которые не владеют  английским языком?

- Языковой  барьер – большая  проблема  для  деловых, например, людей, которые  не могут  напрямую выстраивать  отношения, оперативно  решать  вопросы. От  этого напрямую  зависит результат их  деятельности. Без  знания языка невозможно развивать и свой интеллектуальный  уровень.

- Кто из специалистов в нашем районе, посёлке постоянно использует знание  английского языка?

- Прежде всего – учителя  английского языка. И  те, кто непосредственно  применяет  его  в ежедневной  работе.(Гневашева  Людмила Николаевна – свободно  владеет английским  языком  и работает  в  качестве  переводчика  в  рамках  реализации  международного  проекта «Экологически  чистое сельское  хозяйство» ( Норвегия))

-В каких областях  в  посёлке требуются знания  английского языка?

- Сфер  культуры,  здравоохранения,  образования, в т.ч. художественного; сельского хозяйства,  компьютерных  технологий, туризма, малого и среднего бизнеса, лесного  хозяйства.

-В каких  применяется  и где активно используется?

- Сфера  культуры ( реализация русско- шведского проекта « Сеть  народных традиций», программа, совместная со Швецией – ежегодное  получение индивидуальных  стипендий  на  стажировки в Шведско-финской  высшей школе г.Хапаранда),

-культурный, гостевой,  спортивный  туризм

- сфера здравоохранения,  образования( реализация  проекта  « Абилитация  и  реабилитация  детей  раннего  возраста»  ( Швеция)

- сельское  хоз-во – поддержка  и развитие  личных подсобных  хозяйств. Проект « Экологическое  сельское  хозяйство» ( Норвегия)

- малое предпринимательство ( прямые  контакты с заказчиками. Например,  предприятие  « Деревянное зодчество»)

- лесной  бизнес ( « Устьянский лесопромышленный комплекс» ИП  Буторина В.Ф.,  ОАО « Устьялес»)

 -А в  больших городах?

-Практически,  во  всёх. Трудно  перечислить,  в  каких  не  применяется.  Это  связано,  прежде  всего, с  техническим  прогрессом. Английский  язык ,  как «локомотивчик»,   который  тащит  за  собой  вагончики  с  новыми  технологиями  и  реформированием  современной  жизни.

-С  какого  возраста нужно  обучать детей  английскому  языку?

-Думаю,  это  зависит  от  индивидуальных   особенностей   ребёнка.  Наверно, правильнее   начать  с  того  периода,  когда  ребёнок  уже  отчётливо   произносить  все  звуки  на  родном  языке .  Если  есть  отклонения  в артикуляционном  плане  ( картавит, путает, с-з, р-л, ш-щ,  др.), то  один  язык  будет  наслаиваться  на  другой ( в  лингвистике  это  понятие  называется «интерференцией» языков ), в  результате чего  ребёнок  будет  медленнее  читать на родном  языке,  менее грамотно  писать , по  крайней  мере,  в  самом  начале  процесса  обучения.

-Как  вы  считаете, на  самом ли  деле  английский язык  самый используемый  язык  среди  других  языков?

-Думаю, да. Если  взять  Швеции, то шведы любят свой  «диалектный»  язык. Это не  дань  моде, они  очень  трепетно относятся  к  своему  культурному  наследию, в  т.ч. «диалектный». Во  время   официальных  встреч, совещаний  перевод,  как правило,  осуществляется  на нескольких  языках: литературный шведский – родной  диалектный ( шведский ) – английский  -  русский  или  язык  другой  страны  в  зависимост  от  представительства.

- А  как  в  нашей стране? 

- В России -  шире.

- С  чем  это  связано?

- Политика  государства. Традиционно  в  школах  обучали  детей  английскому  языку,  в меньшей  мере  - немецкому. Соответственно ,  программные  обучения  строились  под   английский язык. Специфика  языка  такова,  что  он быстрее   сказывается  в  сравнении  с другими  языками  (  японский, китайский)

- В  чём, на ваш взгляд, негативно  сказывается  незнание английского языка?

- На результатах  работы,  прежде  всего  -  это   в  профессиональном  плане. В физиологическом – доказано,  что  изучение  иностранного  языка  сравнивается  положительно  на  развитие  памяти  человека.  Человек  меньше  подвержен  атеросклеротическим  болезням – это  гипотеза  учёных.

- Вам  нравиться,  что  в нашем  родном  языке используется  много слов  и словосочетаний  из английского языка?

-Я   отношусь  к  этому  нормально.  Хотя  русский  язык  считаю  самым  колоритным  языком.

- Хотели ли вы заменить их на русские  аналогичные?

-   Это  зависит  от  аудитории . Если  люди  не  понимают  тебя    достаточно   хорошо,   лучше  использовать  привычные  слова,  выражения.  Иногда  очень  ложно  к  какому- то  русскому  слову  подобрать  только  одно   английское  слово – эквивалент   и  наоборот.  Важно  сосредоточиться  на  сематике  слова ( смысловом  значении).

- При  каких  обстоятельствах вы используете  язык?

- Периодически  работаю   переводчиком  в  международных  проектах. Составляю проектные  заявки  на  английском  языке  в  различные  международные  фонды  и  отправляю  их  по  электронной  почте   за  границу,  либо   помещаю  информацию  на  сайтах. Веду  переписку  через  Интернет  с  зарубежными  друзьями,  коллегами ( Швеция,  Норвегия,  Финляндия),  изучаю  самостоятельно  компьютерные  программы  на  англ. языке  и  применяю  их  в  практике, просматриваю  Интернет – источники  на  английском  языке   и  выбираю  нужную  информацию  для  своей  работы.

ПРИЛОЖЕНИЕ 2

Интервью с Надеждой Владимировной Зарубиной – 

директором МОУ «Центр психолого-педагогической реабилитации и коррекции»

- Как  английский язык помогает вам  в вашей сегодняшней жизни? 

- Знание английского языка помогает при работе с компьютером, в общении с людьми по проектной деятельности, при поездках по туристическим маршрутам.

- Как вы думаете, в чём проигрывают  те люди, которые не владеют  английским языком?
- Владение английским языком – норма для современного человека. Проигрывают в том, что не могут общаться с иностранцами. Человек, не владеющий английским языком, постоянно «прикован» к переводчику. Очень интересно слушать экскурсовода, который рассказывает на английском языке, и понимать его.  А человек «без языка» часто попадает в неловкие ситуации. В Германии, Франции с такими людьми иностранцы стараются не общаться. Были случаи, что даже «не знаю» не обслуживали в магазине, кафе, транспорте

- Кто из специалистов   в нашем районе, посёлке постоянно использует знание  английского языка?

-В Районной администрации – отдел по международным и межрегиональным связям, туризму. Зав. Ярина Екатерина Сергеевна.

-В каких областях  в  посёлке требуются знания  английского языка?

-Сейчас, наверно везде. Применяется в Районной администрации, различные отрасли с\х ( обмен опытом ), бизнесмены (участия в проектах по народным промыслом), экологические акции совместно иностранцами, дорожные отрасли ( Устьянское Дорожное управление сотрудничает с дорожным предприятием г.Оулу Финляндия), функционирует в районе российско-шведский проект «Реабилитация и абилитация детей с ограниченными возможностями здоровья» на базе нашего МОУ.

-В каких  применяется  и где активно используется?

-Если отрасль или предприятие работает с иностранцами, то знания английского языка обязательно нужны. Холдинги, корпорации…

-С какого  возраста, нужно  обучать детей  английскому  языку?

-С 5 лет. Обязательно нужно знать всем, что если у ребёнка есть речевые дефекты, то изучать английский язык нельзя. Нужно сначала устранить нарушения речи, а потом приступать к  изучению английского языка. Логопеды утверждают, что пренебрежение этим правилом приводит к серьёзным проблемам в чтении и письме учащихся.

-Как  вы  считаете, на  самом ли  деле  английский язык  самый используемый  язык  среди  других  языков?

-Несомненно.

- А  как  в  нашей стране? 

- Во всём мире – да. В России – нет. В мире очень популярны школы активного английского языка. Сюда съезжаются студенты и школьники из разных стран практикуются в разговорном английском. Погружения в языковую  среду дает очень хорошие результаты. Также школ много в Англии, Малье. В России такое обучение пока широко не распространено.

- Вам  нравиться,  что  в нашем  родном  языке используется  много слов  и словосочетаний  из английского языка?

- Да.

-Хотели ли вы заменить их на русские  аналогичные?

-Приемлемо для русского языка. Некоторые слова хорошо запоминаются, характеризуют определённые ситуации, легки в произношении

- При  каких  обстоятельствах вы используете  язык?

-При переписке с друзьями из Норвегии. Обмениваемся с ними подарками и письмами.

ПРИЛОЖЕНИЕ 3

Интервью со студенткой Угличского педагогического колледжа,

факультета иностранного языка Аленой Дашкевич

- Как  английский язык помогает вам  в вашей сегодняшней жизни?

- Люблю английский язык. Поступила на ин.яз. Английский язык стал частью моей жизни. 

- Как и где конкретно вы(его) эти знания используете?
- Общаюсь свободно с иностранцами. Смотрю фильмы на языке. Понимаю тексты песен.  Читаю на языке оригиналов. Недавно самостоятельно прочла на английском роман «Луна и грош» С.Моэма, который теперь очень люблю.

- Как вы думаете, в чём проигрывают  те люди, которые не знают и не владеют  английским языком?

- Незнание английского отключает часть кругозора. Не понимаю: как развиваться, не зная языка.

- Кто из специалистов   в нашем районе, посёлке постоянно использует знание  английского языка?

- Думаю, что учителя английского, «компьютерщики», специалисты по межкультурным связям.

- В каких областях в посёлке требуются знания  английского языка?

- В экономике, культуре, образовании

- А в крупных  городах применение шире?

- В экономике, культуре, образовании, здравоохранении.

- С какого возраста, по вашему мнению, нужно обучать детей английскому языку?
- С 4-5 класса, когда уже более-менее освоен родной язык.

- Как  вы  считаете, на  самом ли  деле  английский язык – самый используемый  язык  среди  других  языков?

- Да.

- А в  нашей стране?

- Все равно, но немецкий тоже сейчас набирает популярность.

- С  чем  это  связано?

- Растут связи с Германией. Еще скандинавские языки, потому что с этими странами мы больше взаимодействуем.

- В  чём, на   ваш   взгляд, негативно   сказывается  незнание английского языка?

- Уменьшаются возможности роста во всех смыслах.

- Вам  нравиться,  что  в нашем  родном  языке используется  много слов  и словосочетаний  из английского языка?

- Это нормальное явление. Темп современной жизни требует коротких фраз и словосочетаний. Английский язык лаконичен.

- Хотели ли бы вы заменить иностранные слова  и на русские - аналогичные?

- Нет необходимости.

- При  каких  обстоятельствах вы используете  язык?

- Во-первых, в моей практике, как учитель, во-вторых, пробовала себя в репетиторстве. Иногда в общественном месте, когда хочешь, чтобы тебя понял только твой собеседник можно перейти на английский язык. И еще см. п. 2. 
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Рис.1 Модель применения английского языка в современной России. 
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Рис.2. Модель применения английского языка в Устьянском районе. 
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